Zatacznik do Uchwaty Nr 820
z dnia 20 listopada 2015 roku

MEMOPAHOYM MEMORANDUM
O COPYOHUYECTBE Ne OF UNDERSTANDING Ne
AKumnoHepHoe obuectBo «dPuHaHcoBas «Financial Academy» Joint Stock

akagemmsa» (r. AcTaHa, Pecnybnuka
KasaxctaH), B nuue [lpesnageHTa-pekTopa,
npoceccopa fAHoBcKOM Onbru

AnekceeBHbIl, JENCTBYIOLWMA HAa OCHOBaHUU
YcTaBa, u HaseaHue BY3-a, B nuue Pektopa,
®UO pexkmopa, COBMECTHO WMEHYEMbIE
«CTOpOHBI» noanucanu HacToALWMN
MemopaHaym O HUXecneayLwemMm:

1. NMpeameTt MemopaHayma
o CoTpyaHuyecTBe

1.1. Tllpegmetom MemopaHgyma o
CoTpyaHudectBe (panee — MemopaHaym)
aBnseTca coTpyaHudectso CTopoH B cepe
Haykn n obpasoBaHUs Ha OCHOBE AOBEPUS U
NPMHUMNAax B3aMMHOI0O YBaXXeHMSI.

OCHOBHbIMK HanpaBneHUsIMN
COTpyAHN4ecTBa CTOpPOHaMMU
ABMAKOTCA:

e OO6MeH obyvarowmmmcs
pasnnyHbIM hopmam obyyeHus;

e OO6MeH onbITOM, WHpOpMaunen,
nuTepaTypon, KHUramu, XypHanamu, aygmo-
n BMnageomatepuanamm B y4yebHo-
METOANYECKON 1 Hay4yHoM paboTe;

e (Ob6meH npenogasaTensamm "
YYEHbIMU ANS YTEHUS NEeKuuKn, NpoBeAeHus
CEMUHApPOB,  TPEHMHIOB, KOHCYInbTaLui,
CTaXUPOBOK, COBMECTHbIX Hay4HbIX
nccrnenoBaHnin U metoanyeckon paboTol;

e (Ob6meH obyvarowmmmcs,
MarmcTpaHTamu, OOKTOpaHTaMu,
acnMpaHTamm M MONoAbiMU  yYeHbIMKM  Ans
y4yebbl, Hay4YHbIX CTaXMPOBOK, MOBbILIEHUSN
KBanudukaumu;

e KoHcynbTMpOBaHME M COBMECTHOE
PYKOBOACTBO MaructpaHtamu, acnmpaHTamu
N OOKTOpaHTaMy;

e [lpoBegeHne COBMECTHbIX Hay4HbIX
nccnegoBaHun u paspaboTtok B obnactsx,
npeacTaBNAOLNX B3aMMHbIN UHTEPEC;

e [logroTtoBka n nyoénukauus

Mexay

no

Company, (Astana, Republic of Kazakhstan),
represented by President-Rector Professor
Olga Yanovskaya, acting on the basis of
Charter, and the University of Warmia and
Mazury in Olsztyn (Republic of Poland),
represented by Rector Prof. Dr. Ryszard
Gorecki, collectively referred as to the
“Parties”, have agreed about the following:

1. Subject of Memorandum
of Understanding

1.1. Subject of the Memorandum of
Understanding (hereinafter “Memorandum?”)
is the cooperation for the Parties in
educational and scientific spheres on the
trust basis and mutual respect principles.

The cooperation priorities between
parties shall be:

e Exchange of students on different
forms of training;

e Exchange of experience, information,
literature, books, magazines, audio and video
materials on academic and scientific work;

e Exchange of lecturers and scientists

for delivering lectures, giving seminars,
trainings, consultations, undertaking
internships, joint scientific research and

tutorial work;

e Exchange of students of
undergraduate and postgraduate programs
and young scientists for training, scientific
internships, advanced training;

e Counseling and joint leadership
(masters, postgraduates and doctoral PhD);

e Conducting of joint scientific research
and elaborations in the spheres of mutual
interest;

e Preparation and publication of results
of joint research and elaborations in the
spheres of mutual interest (monographs,
scientific articles, etc.);

¢ Inviting of

the Parties’




COBMECTHbIX MCCredoBaHUn W paspaboTok
(MOHOrpadui, HayudHbIXx cTaTeM u T.4.) B
obnactax, npeacTaBnAlWMX — B3aUMHbIN
NHTEepec;

e [lpurnawenuve
CTOpOoH, BKIoYast obyuvatomxcs,
MarmcTpaHToB, [JOKTOPaHTOB, acCnUpaHTOB,
npodeccopcKo-npenogaBaTenbCKoro
coctaBa, [Ansg  y4yacTus B HayuHbIX
KOH(pepeHUMsaxX, KOHrpeccax, CuUMnosnymax,
KYNbTYPHbIX MEPONPUATUSX U T.A4.

1.2. B uensax peanusaumm mMeponpusaTuin,
ykasaHHblX B N.1.1 CTOpOHbI OEWCTBYIOT Ha
OCHOBE OTAEeNbHbIX JOrOBOPOB Ha OKa3aHue
KOHKPETHbIX YCNyr, Kak ABYXCTOPOHHUX, TaK U
MHOFOCTOPOHHMX, c npefocTaBneHnem
TpeTbMM NUuam npasBa BbICTyNaTb OT UMEHU
CTOpOH.

Mpwn 3TOM CTOpOHDI MoryT
npeaBapuUTenbHO  MPOBOAUTL  OBCYyXAeHUs
nyTem obMeHa 3neKTPOHHbIMU NMMCbMaMMU.

1.3. CTOpOHBbI obecneunBatoT
OpraHvM3aumoHHOE W MHOEe COoOEeWNCTBUE Opyr

npeacrasuTenemn

apyry B COOTBeTCTBMU C UMEKLLMMCA OMNbITOM
n BO3MO>XHOCTAMU npu nposegeHnn
pa3nnyHbIX aKkuun n TeMaTn4eCKux,

obpa3soBaTenbHbIX U HAyYHbIX MEPONPUATUIA.
CTtopoHbl 6epyT Ha cebsa obszaTenscTea

MHOPMAaLMOHHO NoadepXXuBaTth Apyr Apyra, B

YaCTHOCTU npeaocTaBleHneM Heobxoammown

nHdopmaumw, HenocpeacTBEHHO
KacatoLencs AeATenbHOCTH CTOPOH
MemopaHgyma.

CtopoHbl  0bga3ytoTca  obecneumnBatb
KOH(PMAEHUMaNbHOCTb nonyyaemom
nHpopmauum o pabotax, nNPOBOANUMBLIX B

paMkax HacTtosawero MemopaHaoyma, ecnu
O[HON W3 CTOpPOH BydeT OroBOpeHo, YTO 3Ta

WHopMaumna uMeeT  KOHuaeHUManbHbIN
xapaktep. WHdopmaums o0 neperosopax
CropoH n COBMECTHO OOCTUTHYTbIX

pesynbTatax MOXeT OblTb OnyGrukoBaHa Mo
[I0rOBOPEHHOCTU MeXOY HUMM.

representatives  including  students  of
undergraduate and postgraduate programs,
professors and lecturers for participation in
scientific conferences, congresses,
symposia, cultural events, etc.

1.2. To implement the activities
specified in paragraph 1.1 the Parties shall
act on the basis of separate agreements for
rendering specific services, both bilateral and
multilateral, with the right for the third party to
act on behalf of the Parties.

The Parties may carry out preliminary
discussion by exchanging emails.

1.3. The Parties promote organizational
and other assistance to each other in
accordance with the gained experience and
possibilities during holding of different
campaigns and thematic, educational and
scientific events.

The Parties undertake to provide
informative support to each other in education
and science, particularly related to information

exchange between the parties of this
Memorandum.
The Parties undertake to ensure

confidentiality of the received information on
works held under this Memorandum provided
that one of the Parties shall state that this
information is of the confidential character. The
information about the Parties talks and the.
Joint obtained results may be published
according to the agreement between them.

2. Bonpocbl huHaHCUpOBaHUA

2.1. CTOopOHbl npuvwnn K obwemy
MOHUMAHUIO TOro, YTO peanusaums NbbIX

2. Financial Arrangement

2.1. Both Parties agree that all specific
arrangements and plans for activities under




nporpamMm M NMaHOB B paMKax HaCTOSILLEro
MemopaHayma Byoet 3apaHee
oroBapmBatbcs CTOpoHamMu M 3aBuUCETb OT
Hann4ums bUHAHCOBbIX BO3MOXHOCTEMN
CTOpoH.

2.2. CTOPOHbI NpULLINK K cOornatleHnto o
TOM, 4TO B Lenax  OCyLWecTBreHus
COTpyaHN4ecTBa B COOTBETCTBUM c
yCcroBmaMmn Hactosiero MemopaHayma, OHu
BnpaBe obpawatbca 3a  (pMHAHCOBOM
noanep>KKom B MeXayHapoaHble,
HaUMOHanbHbIE UIN UHbIE OpraHM3aLmn.

this Memorandum are to be negotiated and
are dependent on the availability of funds.

2.2. Both Parties agree to seek financial
support from national and international
organizations for the cooperative activities to
be undertaken as stated under the terms of
this Memorandum.

3. Cpok geMcTBMA MeMmopaHayma

3.1. Hactoawmn MemopaHaym
BCTyMaeT B CUITy C MOMEHTa ero noAannucaHus
obenmn CTopoHamMu 1 OENCTBYET B TEYEHME
5 (naTw) ner, c nocnegymoLen
BO3MOXHOCTbIO ~ €ro  MponoHrauMmM  no
cornaweHunio CTopoH.

3.2. Bce unameHeHnss HacTosLEro
MemopaHgyma OOMmKHbI ObiTb COBEpLUEHbI B
NMMCbMEHHOM BMae n noanucaHbl
YNONTHOMOYEHHbBIMU npeacraBuTenNaMm
CTOpOoH.

3.3. Kaxxgasa M3 cTopoH umeeT npaso B
OLHOCTOPOHHEM nopsigke pacToprHyTb
HacToswmn  MemopaHaym, npu  3TOM
NMCbMEHHO yBegomMuB apyryto CTOpoHy 3a 1
(0AWH) Mecsl OO0  OXMOAeMoro Ccpoka
npekpallieHnsa gencrena MemopaHgyma.

3.4. NonoxeHune HacToSLLEro
MemopaHgyma MoryT ObiTb  WU3MEHEHBbI,
AOMNOSTHEHbI, AeTtanmsanpoBaHbl nocne
npeaBapuTenbHOro cornawexHms CtopoHamu
nocpeacTsomM BHECEHMUS NMUCbMEHHbIX
N3MEHEHNN.

3.5. Hactosawmn MemopaHaym
cocTaBneH B [AByX (2) ak3emnnspax Ha
PYCCKOM W aHIfIMACKOM A3blKe, MMERLMX
O[MNHAKOBYIO HOPUANYECKYHO CUIY, MO OQHOMY
Ans kaxagon n3 CTOpOoH.

3. Memorandum Term

3.1. The present Memorandum comes
into force from the moment of its signing by
both Parties and is valid within 5 (five) years
with the further possibility of its prolongation
upon mutual agreement of the Parties.

3.2. Al amendments of this
Memorandum shall be made in written form
and signed by the authorized representatives
of the Parties.

3.3. Each party has the right unilaterally
to cancel this Memorandum provided that the
other Party shall be informed about it 1 (one)
month before the anticipated date of the
Memorandum termination.

3.4. The Provision of this Memorandum
can be amended, supplemented, detailed
after preliminary agreement by the Parties by
making changes in writing.

3.5. This Memorandum is prepared in
two (2) copies in Russian and in English, one
copy for each Party; both copies are
authentic.




4. Appeca n nognucu CTOpoH

4. Address and Signatures of the Parties

HazBaHue BY3-a

Anpec

PekTtop

University of Warmia and Mazury in
Olsztyn

Oczapowskiego St.2
10-719 Olsztyn
Poland

Rector
Gorecki

Prof. Dr. Ryszard

AKumnoHepHoe o6LecTBO
«®uHaHcoBas akageMusi»

010011, Pecnybnuka KaszaxcraH

r. ActaHa, yn. 1. EceHbepnuHa, 25
Ten.: +7 (7172) 38-06-12
dakc: +7 (7172) 39-83-38
ONEKTPOHHbIN afpec:
academy.kz

Mpe3naeHT-PekTOp 0O.AHoBcKasn

mailbox@fin-

«Financial Academy»
Joint Stock Company

Astana, Republic of Kazakhstan,
010011, 25, Yesenberlin Str.,
Tel.: +7 (7172) 38-06-12

Fax: +7 (7172) 39-83-38

E-mail: mailbox@fin-academy.kz

President-Rector
O.Yanovskaya
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